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DIREKTIVA SVETA

z dne 30. oktobra 1989

o spremembah direktiv 75/362/EGS, 77/452[EGS, 78/686EGS, 78/1026/EGS in 80/154/EGS o vzajemnem

priznavanju diplom, spric¢eval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah za zdravnika, medicinsko

sestro za splosno zdravstveno nego, zobozdravnika, veterinarja in babico skupaj z direktivami

75/363EGS, 78/1027/EGS in 80/155/EGS o usklajevanju dolocb zakonov in drugih predpisov v zvezi z
dejavnostmi zdravnikov, veterinarjev in babic

(89/594/EGS)

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske
skupnosti in zlasti ¢lena 49, prvega in tretjega stavka ¢lena 57(1)
in (2) ter ¢lena 66 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije (1),
v sodelovanju z Evropskim parlamentom (),
ob upostevanju mnenja Ekonomsko-socialnega odbora (3),

ker je treba vnesti nekatere tehni¢ne spremembe v direktive
75/362/EGS (), 77[452[EGS (%), 78/686/EGS (%), 78/1026/EGS (7)
in 80/154/EGS (%), nazadnje spremenjene z Aktom o pristopu Spa-
nije in Portugalske o vzajemnem priznavanju diplom, spriceval in
drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah za zdravnika,

(1) UL C 353, 30.12.1987, str. 17, in UL C 322, 15.12.1988, str. 22.
() UL C 235,12.9.1988, str. 67, in UL C 256, 9.10.1989.

() UL C 134, 24.5.1988, str. 29.

(% ULL 167, 30.6.1975, str. 1.

() ULL176,15.7.1977, str. 1.

() ULL233,24.8.1978, str. 1.

() ULL 362, 23.12.1978, str. 1.

() ULL 33, 11.2.1980, str. 1.

medicinsko sestro za splosno zdravstveno nego, zobozdravnika,
veterinarja in babico, v Direktivo Sveta 75/363/EGS (°), nazadnje
spremenjeno z Direktivo 82[76/EGS (19), ter v Direktivi
78/1027[EGS (1) in 80/155/EGS (*2) o uskladitvi dolo¢b zakonov
in drugih predpisov v zvezi z dejavnostmi zdravnikov, veterina-
rjev in babic, da bi upostevali zlasti spremembe v nazivih diplom,
spriCeval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah za te poklice
ali v poimenovanju nekaterih zdravniskih specializacij, pa tudi
uvedbo nekaterih novih zdravniskih specializacij oziroma odpravo
nekaterih prej$njih specializacij v nekaterih drzavah ¢lanicah;

ker je na ravni Skupnosti treba zavarovati pravice nosilcev prejs-
njih kvalifikacij, ki jih ne dodeljujejo ve¢ zaradi zgornjih
sprememb v predpisih drzave ¢lanice, ki jim je podelila to kvali-
fikacijo, in po potrebi s tem v zvezi dopolniti navedene direktive
z ustreznimi dolocbami;

ker je zaradi pravi¢nosti priporocljivo predvideti prehodne ukrepe
za nekatere imetnike diplom, spri¢eval in drugih dokazil o formal-
nih kvalifikacijah za veterinarja in babico, podeljenih s strani

°) ULL167,30.6.1975, str. 14.

©)

(1) ULL 43, 15.2.1982, str. 21.
(1) ULL 362, 23.12.1978, str. 7.
(1) ULL 33, 11.2.1982, str. 8.
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Republike Italije in Kraljevine Spanije po usposabljanju, ki niso v
celoti skladni z direktivama 78/1027/EGS in 80/155/EGS,

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

POGLAVJE 1

Spremembe Direktiv 75/362/EGS in 75/363/EGS (o vzajemnem

priznavanju diplom, sprifeval in drugih dokazil o formalnih

kvalifikacijah s podro¢ja zdravstva ter usklajevanje dolocb zakonov
in drugih predpisov v zvezi z dejavnostmi zdravnikov)

Clen 1

Clen 3 Direktive 75/362/EGS se spremeni:

1. pod rubriko (a) ,v Nemdiji:
— se tocka 2 nadomesti z naslednjim:
,2. spri¢evalo o drzavnem izpitu iz medicine, ki so ga
pristojni organi podelili po 30. juniju 1988, in spri-
Cevalo, ki potrjuje zdravnisko prakso v obdobju prak-

ticnega usposabljanja, (Arzt im Praktikum?);,

— tocka 2 postane tocka 3, ,tisti iz tocke 1 zgoraj;“ pa se
nadomesti s ,tistimi iz tock 1 in 2;°

2. (f) ,v Italiji se nadomesti z naslednjim:
() v Italiji:
,diploma di laurea in medicina e chirurgia‘ (univerzitetna
diploma iz medicine in kirurgije), ki jo podeli univerza,
opremljena z , diploma di abilitazione all’esercizio della
medicina e chirurgia‘ (diplomo, ki zagotavlja pravico do
dela v medicini in kirurgiji), ki jo podeli drzavna izpitna
komisija;“
3. (j) »v Grciji“ se nadomesti z naslednjim:
() v Greijic
, ITtuyio latpikng (diploma iz medicine), ki jo podeli:

— medicinska fakulteta univerze ali

— oddelek za medicino fakultete za zdravstvene vede
univerze;“

4. (k) ,v Spaniji“ se nadomesti z naslednjim:
,(k) v Spaniji:
,Titulo di Licenciado en Medicina y Cirugia‘ (univerzitetna

diploma iz medicine in kirurgije), ki jo podeli Ministrstvo
za Solstvo in znanost ali rektor univerze;*.

Clen 2

Clen 5(2) Direktive 75/362/EGS se spremeni:

1. Besedilo, ki se nanasa na Belgijo, se nadomesti z naslednjim:

v Belgiji:

JLe titre d’agrégation en qualité de médecin spécialiste erken-
ningstitel van geneesheer specialist’ (formalno dokazilo o kva-
lifikaciji za zdravnika specialista), ki ga izda minister, odgovo-
ren za javno zdravstvo;*

. pod rubriko ,v Franciji“ se doda naslednja alinea:

,— le diplome d’études spécialisées de médecine délivré par
les universités;’ (diploma specialisti¢nega Studija medicine,
ki jo podeli univerza);“

. pod rubriko ,na Nizozemskem* se besedilo spremeni kot sledi:

— dosedanje besedilo postane prva alinea;

— doda se naslednja alinea:

”

— ,Het door de Sociaal-Geneeskundigen Registratie-
Comissie (SGRC) afgegeven getuigschrift van erken-
ning en inschrijving in het Register von Sociaal-
Geneeskundigen® (spri¢evalo o priznanju in vpisu v
register, ki ga izda svet za vpis v register zdravnikov
socialne medicine);*

. besedilo, ki se nanasa na Grijo, se nadomesti z:

»V Greiji:

[Tithog latpurg adkotrag yopnyoUupevog and tig Nopapyies'
(spricevalo o zdravniski specializaciji), ki ga podelijo prefek-
ture;”.

Clen 3

Clen 5(3) Direktive 75/362[EGS se spremeni kot sledi:

1. pod rubriko ,Anestetiki®:

— se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z
naslednjim:

JFrancija:  anesthésiologie-réanimation chirurgicale®,

— se podrubrika, ki se nanasa na Nizozemsko, nadomesti z
naslednjim:

,Nizozemska: anesthesiologie®;

2. pod rubriko ,Splosna kirurgija“:

— se podrubrika, ki se nanasa na Spanijo, nadomesti z
naslednjim:

,Spanija:  cirurgfa general y del aparato digestivo®;
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. pod rubriko ,Oftalmologija“:

— se podrubrika, ki se nanasa na Belgijo, nadomesti z
naslednjim:

,Belgija:  opthalmologie oftalmologie®;

. pod rubriko ,Respiratorna medicina“:

— se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z
naslednjim:

,Francija: pneumologie®;

— se podrubrika, ki se nanasa na Nizozemsko, nadomesti z
naslednjim:

,Nizozemska: longziekten en tuberculose®;

. pod rubriko ,Urologija“:

— se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z
naslednjim:

,Francija: chirurgie urologique*;

. pod rubriko ,Ortopedija“:

— se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z
naslednjim:

,Francija: chirurgie orthopédique et traumatologie®;

. dodajo se naslednje rubrike:

,— patoloska anatomija

Nemcija: Pathologie

Belgija: anatomic pathologique patholo-
gische anatomie

Danska: patologisk anatomi og histologi
eller vaevsundersogelse

Francija: anatomie et cythologie
pathologique

Irska: morbid anatomy and histopatho-
logy

Italija: anatomia patologica

Luksemburg: anatomie pathologique

Nizozemska: pathologische anatomie

Zdruzeno kraljestvo:

morbid anatomy and histopatho-
logy

Gréija: TOVONOYIKT) QVOTOMIKT]

Spanija: anatomia patoldgica

Portugalska: anatomia patoldgica

nevrologija

Nemcija: Neurologie

Belgija: neurologie neurologie

Danska: neuromedicin eller medicinske
nervesygdomme

Francija: neurologie

Irska: neurology

06/Zv. 1
Italija: neurologia
Luksemburg: neurologie
Nizozemska: neurologie
Zdruzeno kraljestvo:  neurology
Gréija: Nevpoloyia
Spanija: neurologia
Portugalska: neurologia
— psihiatrija
Nemcija: Psychiatrie
Belgija: psychiatrie psychiatrie
Danska: psykiatri
Francija: psychiatrie
Irska: psychiatry
Italija: psichiatria
Luksemburg: psychiatrie
Nizozemska: psychiatrie
Zdruzeno kraljestvo:  psychiatry
Grija: PUXLATPIKT)
Spanija: psiquiatria
Portugalska: psiquiatria.”
Clen 4

Clen 7(2) Direktive 75/362[EGS se spremeni:

1.

pod rubriko ,Bioloska hematologija“:
— se vstavi naslednja podrubrika:

JFrancija:  hématologie®,

— v vseh jezikovnih razli¢icah, razen v francoski in
portugalski, se podrubrika, ki se nanasa na Spanijo, ¢rta;

podrubrika ,Patoloska anatomija“ se ¢rta;

pod ,Plasti¢na kirurgija“:

— se podrubrika, ki se nanasa na Francijo nadomesti s:,
,Francija: chirurgie plastique, reconstructrice et
esthéthique®;

pod ,Torakalna kirurgija“:

— se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti s:

,Francija:chirurgie thoracique et cardio-vasculaire;

pod ,Pediatri¢na kirurgija“:
— se vstavi naslednja podrubrika, ki se nanasa na Francijo:

,Francija: chirurgie infantile;

pod ,Vaskularna kirurgija“:

— se v nizozemski jezikovni razli¢ici naslov rubrike
nadomesti z naslovom, ,chirurgie van bloedvaten®,
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10.

11.

12.
13.

14.

se vstavi naslednja podrubrika: 15. pod ,Radiologija“:

JFrancija:  chirurgie vasculaire®, . . y .. .
. . B ) — se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z
se podrubrika, ki se nanasa na Italijo, nadomesti z: naslednjim:

Italija: chirurgia vascolare®; ,JFrancija:  électro-radiologie®;

pod ,Kardiologija“ se podrubrika, ki se nanasa na Francijo,
nadomesti z naslednjim: 16. pod rubriko ,Diagnosti¢na radiologija“:

JFrancija:  pathologie cardio-vasculaire®;

— se vstavi naslednja podrubrika:

pod rubriko ,Gastroenterologija“: ,Nemcija: Radiologische Diagnostik,
— se pOdI‘_lhlbl‘ika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z — se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z
naslednjim: naslednjim:
JFrancija:  gastro-entérologie et hépatologie®, JFrancija:  radiodiagnostic et imagerie médicale;
— se podrubrika, ki se nanasa na Luksemburg, nadomesti z
naslednjim:
) 17. pod rubriko ,Radioterapija“:
,Luksemburg:  gastro-entérologie®,
— se podrubrika, ki se nanasa na Nizozemsko, nadomesti z — se vstavi naslednja podrubrika:
naslednjim:

,2Nemcija: Strahlentherapie®,

,Nizozemskagastro-enterologie®,

g . L . — se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z
se podrubrika, ki se nanasa na Grcijo, nadomesti z nasled- P ’ 10,

. naslednjim:
njin:
Gréija:  yaorpevrechoya® JFrancija:  oncologie, option radiothérapie®;
pod rubriko ,Revmatologija*: 18. pod rubriko ,Tropska medicina“:

se vstavi naslednja podrubrika:
Jap — se podrubrika ,Belgija: médecine tropicale tropische

,Danska: reumatologi; geneeskunde” ¢rta;

pod rubriko ,Endokrinologija“: 19. pod rubriko ,Otroska psihiatrija“:

se vstavi naslednja podrubrika:

— se vstavi naslednja podrubrika:
Jfrancija:  endocrinologie — maladies métaboliques®,
. . ) ) Jrska: child and adolescent psychiatry®;
se podrubrika, ki se nanasa na Luksemburg nadomesti z
naslednjim:

,Luksemburg: endocrinologie, maladies du métabo- 20. pod rubriko ,Geriatrija

lisme et de la nutrition®;
— se vstavi naslednja podrubrika:

pod rubriko ,Fizioterapija“: ,Nizozemskaklinische geriatrie*;

se podrubrika, ki se nanasa na Gréijo, nadomesti z nasled-
i 21. pod rubriko ,Ledvi¢ne bolezni®:
»Gréija:  Yuoikn 10TpIKn Kot anokataotaon’;

— se vstavi naslednja podrubrika:

rubriki ,Nevrologija“ in ,Psihiatrija“ se ¢rtata; JFrancija:  néphrologie®
pod rubriko ,Nevropsihiatrija“ se podrubrika, ki se nanasa na ) ) )
Gréijo, nadomesti z naslednjim: — se vstavi naslednja podrubrika:
,Gréija:  veupoloyla — yuyiatpikn’; sLuksemburg:  néphrologie®;

pod rubriko ,Dermatovenerologija“: 29

. pod rubriko ,Javna medicina“:
se podrubrika, ki se nanasa na Francijo, nadomesti z
naslednjim: — se vstavi naslednja podrubrika:

JFrancija:  dermatologie et vénéréologie”, Jfrancija:  santé publique et médecine sociale;

se podrubrika, ki se nanasa na Nizozemsko, nadomesti z

naslednjim: 23. ,Medicina dela“ se spremeni:

,Nizozemskardermatologie en venerologie®;
(a) naslov, razen v angleski jezikovni razli¢ici, se spremeni:
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— danska jezikovna ,arbejdsmedicin®,
razlicica:

— nemska jezikovna ,Arbeitsmedizin®,
razlicica:

— grska jezikovna atpikn ¢ epyaoctal’,
razli¢ica:

— $panska jezikovna ,medicina del trabajo,
razlicica:

— francoska  jezikovna ,médecine du travail,
razlicica:

— italijanska  jezikovna ,medicina del lavoro®,
razliica:

— nizozemska jezikovna ,arbeidsgeneeskunde®,
razli¢ica:

— portugalska jezikovna ,medicina do trabalho®;
razlicica:

(b) vstavijo se naslednje podrubrike:

,Nemcija: Arbeitsmedizin®,

,Danska: samfundsmedicin/
arbejdsmedecin,”

,Francija: médecine du travail®,

Jtalija: medicina del lavoro®,

,Nizozemska: arbeids- en Dbedrijfsgenees-
kunde*,

,Gréija: latpikn T epyaoctal”,

,Portugalska:  medicina do trabalho®;

24. pod rubriko ,Alergologija“:

— se podrubrika, ki se nanasa na Gr¢ijo, nadomesti z:

,Gréija:  al\epyrohoyia®;

25. pod ,Gastroenteroloska kirurgija“:

— se vstavi naslednja podrubrika:

JFrancija:  chirurgie viscérale®;

26. dodajo se naslednje rubrike:

LJedrska medicina:

Nemcija: Nuklearmedizin

Belgija: médecine nucléaire nucleaire
geneeskunde

Francija: médecine nucléaire

Italija: medicina nucleare

Nizozemska: nucleaire geneeskunde

Uradni list Evropske unije 06/Zv. 1
Zdruzeno nuclear medicine
kraljestvo:
Grdija: TIUPTVIKT] LOTPIKT)
Spanija: medicina nuclear
Portugalska: medicina nuclear

Maksilofacialna kirurgija
(osnovno medicinsko usposabljanje):

Francija: chirurgie maxillo-faciale et stomatologie
Italija: chirurgia maxillo-facciale
Spanija: cirugfa oral y maxilofacial

Dentalna, oralna in maksilofacialna kirurgija
(osnovno medicinsko in zobozdravstveno usposabljanje):

Nemdija: Zahn-, Mund-, Kiefer- und Gesichtschirur-
gie

Belgija: stomatologie/chirurgie orale et maxillo-
faciale,
stomatologie/orale en maxillo-faciale chi-
rurgie

Irska: oral and maxillo-facial surgery

Zdruzeno oral and maxillo-facial surgery.

kraljestvo:

Clen 5
Clen 9(3) Direktive 75/362/EGS se nadomesti z naslednjim:

,3. Ce diplome, spricevala in druga dokazila drzavljanov drzav
¢lanic o formalnih kvalifikacijah v medicini ali specialisti¢ni
medicini niso v skladu s kvalifikacijami ali poimenovanyji iz ¢le-
nov 3, 5 in 7, prizna vsaka drzava ¢lanica kot zadosten dokaz
diplome, spriCevala in druga dokazila o formalnih kvalifikaci-
jah, ki jih podelijo te drzave ¢lanice in so opremljeni s potrdi-
lom, ki ga izdajo pristojni organi ali telesa. Potrdilo mora nava-
jati, da so bile diplome, spri¢evala in druga dokazila o formalnih
kvalifikacijah v medicini ali specialisti¢ni medicini podeljeni po
usposabljanju v skladu z dolo¢bami Direktive 75/363/EGS,
navedenimi, kadar je to smiselno, v ¢lenu 2, 4 ali 6 pricujoce
direktive, in da jih drzave Clanice, ki so jih podelile, obravna-
vajo kot kvalifikacije ali poimenovanja, dolocena, kadar je to
smiselno, v ¢lenu 3, 5 ali 7 pri¢ujoce direktive.”

Clen 6
Clen 2 Direktive 75/363/EGS se spremeni:

— odstavku 1(a) se doda naslednja doloc¢ba: ,usposabljanje, ki
vodi do podelitve diplome, spricevala ali drugega dokazila o
specializaciji iz dentalne, oralne in maksilofacialne kirurgije
(osnovno medicinsko in zobozdravstveno usposabljanje),
pomeni tudi uspesen zakljucek usposabljanja za zobozdrav-
nika iz ¢lena 1 Direktive 78/687/EGS (1);,

— doda se naslednja opomba pod ¢rto:
»(1) ULL233,24.8.1978, str. 10.%

— odstavku 2 se doda naslednja dolocba: ,Pogoj za

izdajo diplome, spricevala ali drugih dokazil o specializaciji iz
dentalne, oralne in maksilofacialne kirurgije (osnovno
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medicinsko in zobozdravstveno usposabljanje) je tudi
osedovanjeene izmed diplom, spriceval ali drugih dokazil o
valifikacijah za zobozdravnika iz ¢lena 1 Direktive
78/687/EGS.",

— odstavek 3 se nadomesti s:

3. V roku iz ¢lena 9 drzave clanice imenujejo organe ali
telesa, pristojne za izdajo diplom, spri¢eval in drugih dokazil
o formalnih kvalifikacijah iz odstavka 1.

Clen 7

Clenu 4 Direktive 75/363/EGS se na koncu rubrike ,Druga
skupina“ dodajo naslednje alinee:

,— patoloska anatomija,
— nevrologija,

— psihiatrija“.

Clen 8

Clen 5 Direktive 75/363/EGS se spremeni:

1. pod ,Prva skupina“:

— v danski jezikovni razli¢ici se ,chirurgie van bloedvaten*
nadomesti s ,chirurgie van harten bloedvaten®,

— se doda naslednji vpis:

,— maksilofacialna kirurgija (osnovno medicinsko uspo-
sabljanje);

2. pod ,Druga skupina“:

— se ,nevrologija“, ,psihiatrija“ in ,patoloska anatomija“
crtajo;

— se ,medicina dela“, razen v angleski jezikovni razlicici,
nadomesti z:

— danska jezikovna razli¢ica:  ,arbejdsmedicin®,
— nemska jezikovna razli¢ica: ,Arbeitsmedizin®,
— grika jezikovna razlicica: LLATPIKN TO epyaoctal’,
— S$panska jezikovna razli¢ica: ,medicina del trabajo*,
— francoska jezikovna razli¢ica: ,médecine du travail®,

— italijanska jezikovna razli¢ica: ,medecina del lavoro®,

— nizozemska jezikovna
razlicica:

Larbeidsgeneeskunde®,

— portugalska jezikovna ,medicina do trabalho®,

razlicica:

— se dodata naslednji alinei:
,— jedrska medicina,

— dentalna, oralna in maksilofacialna kirurgija (osnovno
medicinsko in zobozdravstveno usposabljanje)*.

Clen 9

1. Tiste drzave ¢lanice, ki so razveljavile dolocbe zakonov in
drugih predpisov v zvezi s podeljevanjem diplom, spriceval in
drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah s podro¢ja nevropsihia-
trije, radiologije, torakalne kirurgije, vaskularne kirurgije, gas-
troenterolodke kirurgije, bioloske hematologije, fizioterapije ali
tropske medicine in ki so sprejele ukrepe v zvezi s pridobljenimi
pravicami v korist svojih drZavljanov, priznajo pravico drzavlja-
nov drzav ¢lanic do izkoris¢enja enakih ukrepov pod pogojem, da
njihove diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih kvali-
fikacijah s podro¢ja nevropsihiatrije, radiologije, torakalne kirur-
gije, vaskularne kirurgije, gastroenteroloske kirurgije, bioloske
hematologije, fizioterapije ali tropske medicine izpolnjujejo
ustrezne pogoje bodisi iz ¢lena 9(2) Direktive 75/362/EGS ali ¢le-
nov 2, 3 in 5 Direktive 75/363/EGS in da so bile navedene
diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih kvalifikacijah
podeljeni pred datumom, ko je drzava ¢lanica gostiteljica prene-
hala podeljevati take diplome, spricevala in druga dokazila o for-
malnih kvalifikacijah za zadevne specializacije.

2. Datumi, ko so zadevne drzave Clanice razveljavile dolo¢be
zakonov in drugih predpisov v zvezi z diplomami, spricevali in
drugimi dokazili o formalnih kvalifikacijah iz odstavka 1, so
navedeni v Prilogi.

3. Clen 9(4) Direktive 75/362/EGS in clen 15 Direktive
82/76/EGS se (rata.

POGLAVJE 2

Spremembe Direktive 77[452[EGS (o vzajemnem priznavanju
diplom, spriceval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah
medicinskih sester za splo$no zdravstveno nego)

Clen 10

Clen 1(2) Direktive 77/452/EGS se spremeni:

1. besedilo pod ,v Zdruzenem kraljestvu” se nadomesti z nasled-
njim:
,State Registered Nurse or Registered General Nurse®;

2. besedilo pod ,v Gr¢iji“ nadomesti z naslednjim:.

J2Am\patouyol 1 mruxnouxol voookopol, voonheutnol 1)
voon\eutpia“.
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Clen 11

Clen 3 Direktive 77/452/EGS se spremeni:

1. (f) ,v Italiji“ se nadomesti z naslednjim:

,(f) v Italiji:

— .diploma di infermiere professionale’, ki jo podelijo
drzavno priznane $ole5”

2. (i) ,v Zdruzenem kraljestvu“ se nadomesti z naslednjim:

(i) v ZdruZenem kraljestvu:

— ,Statement of Registration as a Registered General
Nurse'
v delu 1 registra, ki ga vodi ,United Kingdom Central
Council for Nursing, Midwifery and Health Visiting’“

3. (j) ,v Greiji“ se nadomesti z:

() v Grciji:

— ,To dimhopa Adehgnc Nocokopag g Avatépag ZYoArs
Abehpdv Noookopwv* (diploma medicinske sestre za
splosno zdravstveno nego visoke 3ole za splo$no
zdravstveno nego), ki jo potrdi Ministrstvo za socialne
zadeve ali Ministrstvo za zdravstvo in socialno skrb-
stvo, ali

— ,To mwyio Nocokopov tou Tpnpatog  Adehgov
Noookopev tov Tapaiatpikav Ixolav tev Kévipov
Avotépag Teyvikng kar Emayyehpatikrs Exnaidevonc'
(diploma iz nege oddelka za zdravstveno nego na zdrav-
stvenih Solah visoko3olskih centrov za tehni¢no in
poklicno usposabljanje), ki jo podeli Ministrstvo za Sol-
stvo in verske zadeve, ali

— ,To mtuyio voonheut 1] voon\eutpiag tov Teyvoloyikdv
Exnadevtikov  1dpupdtev  (TED)*  (diploma iz
zdravstvene nege ustanov za tehnolosko usposablja-
nje), ki jo podeli Ministrstvo za $olstvo in verske
zadeve, ali

— To mtyio ¢ Avetams Noonhevutknig g ZxoArs
Enayyehpatov  Yyeiag, Tpipa  Noonheutiknig  Tou
Tavertiotpiov Adnvav' (diploma iz zdravstvene nege,
ki jo podeli fakulteta za zdravstvene vede Univerze v
Atenah, oddelek za zdravstveno nego);*

4. (k) v Spaniji“ se nadomesti z naslednjim:

,(k) v Spaniji:

,Titulo de Diplomado en Enfermerfa’ (univerzitetna diploma iz
zdravstvene nege), ki jo podeli Ministrstvo za 3olstvo in zna-
nost ali rektor univerze®.

Clen 12

Clen 4 Direktive 77/452/EGS se spremeni:

— dosedanja odstavka postaneta odstavek 1, pred katerim stoji
»L5

— doda se naslednji odstavek:

,2. Ce diplome, spricevala in druga dokazila drzavljanov
drzav ¢lanic o formalnih kvalifikacijah za medicinsko sestro
za splo$no zdravstveno nego niso v skladu s kvalifikacijami ali
poimenovanji iz ¢lena 3, prizna vsaka drzava clanica kot
zadosten dokaz diplome, spri¢evala in druga dokazila o for-
malnih kvalifikacijah, ki jih podelijo te drzave ¢lanice in so
opremljeni s potrdilom, ki ga izdajo pristojni organi ali telesa.
Potrdilo mora navajati, da so bile diplome, spri¢evala in druga
dokazila o formalnih kvalifikacijah medicinskih sester za
splosno zdravstveno nego podeljeni po usposabljanju v skladu
z dolo¢bami Direktive 77/453/EGS iz ¢lena 2 pri¢ujoce direk-
tive in da jih drzava ¢lanica, ki jih je podelila, uposteva kot
kvalifikacije ali poimenovanja iz ¢lena 3 pricujoce direktive.”

POGLAVJE 3

Spremembe Direktive 78/686/EGS (o vzajemnem priznavanju
diplom, spriceval in drugih formalnih dokazil o kvalifikacijah za
zobozdravnika)

Clen 13

V ¢lenu 1 Direktive 78/686/EGS se besedilo pod rubriko ,— v
Italiji“ nadomesti z:

— v Italiji:

odontoiatra“.

Clen 14

V ¢lenu 5 Direktive 78/686/EGS se odstavku ,1. Ortodontija“
doda naslednja podrubrika:

— v Griji:
,Tithog ¢ Odowtiatpikrg ewdikotntag e Opdodovrikng’
(naziv, iz katerega je razviden zaklju¢ek posebnega orto-

dontskega usposabljanja), ki ga podeli pristojni organ,
priznan za ta namen®.

Clen 15

V ¢len 7 Direktive 78/686/EGS se vstavi naslednji odstavek:

,3. Ce diplome, spricevala in druga dokazila drzavljanov
drzav ¢lanic o formalnih kvalifikacijah v zobozdravstvu ali
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specialisticnem zobozdravstvu (ortodontija in oralna kirur-
gija) niso v skladu s kvalifikacijami ali poimenovanji iz ¢lenov
3 in 5, prizna vsaka drzava clanica kot zadosten dokaz
diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih kvalifikaci-
jah, ki jih podelijo te drzave ¢lanice in so opremljeni s potr-
dilom, ki ga izdajo pristojni organi ali telesa. Potrdilo mora
navajati, da so bile diplome, spri¢evala in druga dokazila o
formalnih kvalifikacijah za zobozdravnika ali zobozdravnika
specialista (ortodontija in oralna kirurgija) podeljeni po uspo-
sabljanju v skladu z dolo¢bami Direktive 78/687[EGS iz
ustreznega Clena 2 ali 4 te direktive in da jih drZava ¢lanica, ki
jih je podelila, uposteva kot kvalifikacije ali poimenovanja iz
ustreznega ¢lena 3 ali 5 te direktive.

POGLAVIJE 4

Spremembe Direktiv 78/1026/EGS in 78/1027/EGS (o vzajemnem

priznavanju diplom, sprifeval in drugih dokazil o formalnih

kvalifikacijah za veterinarja in usklajevanje dolocb zakonov in
drugih predpisov v zvezi z dejavnostmi veterinarjev)

Clen 16

Drugi pododstavek ¢lena 2 Direktive 78/1026/EGS se nadomesti
z naslednjim:

,Ce je bila diploma, spricevalo ali drugo dokazilo o formalnih
kvalifikacijah iz ¢lena 3 podeljeno pred izvajanjem te direktive
ali je bilo podeljeno po tem datumu, vendar po usposabljanju,
ki se je zacelo pred tem datumom, se opremi s potrdilom, ki
ga izdajo pristojni organi zadevne drzave ¢lanice, z navedbo,
da je diploma, spricevalo ali drugo dokazilo o formalnih
kvalifikacijah usklajeno s ¢lenom 1 Direktive 78/1027[EGS.*

Clen 17

Clen 3 Direktive 78/1026/EGS se spremeni:

1. (j) ,v Greiji“ se nadomesti z naslednjim:
() v Greiji:

JTtyio kmviatpikig (diploma veterinarja), ki jo izda fakul-
teta za geotehni¢ne vede Aristotelove univerze v Solunu ali
Sola za veterino Aristotelove univerze v Solunu;*

2. (k) ,v Spaniji“ se nadomesti z naslednjim:
,(k) v Spaniji:

Titulo de Licenciado en Veterinaria‘® (univerzitetna
diploma iz veterine), ki jo podeli Ministrstvo za Solstvo in
znanost ali rektor univerze®.

Clen 18

Clen 4 Direktive 78/1026/EGS se nadomesti z naslednjim:

,Clen 4

1. Ce diplome, spricevala in druga dokazila drzavljanov drzav
¢lanic o formalnih kvalifikacijah ne izpolnjujejo vseh minimal-
nih zahtev glede usposabljanja iz c¢lena 1 Direktive
78/1027EGS, prizna vsaka drzava ¢lanica kot zadosten dokaz
diplome, spri¢evala in druga dokazila o formalnih kvalifikaci-
jah s podrogja veterine, ki so jih drzave ¢lanice podelile pred
izvajanjem Direktive 78/1027/EGS ali so jih podelile po tem
datumu, vendar po usposabljanju, ki se je pri¢elo pred tem
datumom, in so opremljeni s potrdilom, ki navaja, da so ti
drzavljani ucinkovito in zakonito opravljali zadevne
dejavnosti najmanj tri leta zapored v petih letih pred datumom
izdaje potrdila.

2. Cediplome, spricevala in druga dokazila drzavljanov drzav
¢lanic o formalnih kvalifikacijah za veterinarja niso v skladu s
kvalifikacijami ali poimenovanji iz ¢lena 3, prizna vsaka
drzava ¢lanica kot zadosten dokaz diplome, spricevala in
druga dokazila o formalnih kvalifikacijah, ki jih podelijo te
drzave ¢lanice in so opremljeni s potrdilom, ki ga izdajo pris-
tojni organi ali telesa. Potrdilo mora potrjevati, da so bile
diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih kvalifikaci-
jah za veterinarja podeljeni po usposabljanju v skladu z dolo¢-
bami Direktive 78/1027EGS iz ¢lena 2 te direktive in da jih
drzava ¢lanica, ki jih je podelila, obravnava kot kvalifikacije ali
poimenovanja iz ¢lena 3 te direktive.

Clen 19

Clenu 1 Direktive 78/1027/EGS se doda naslednji odstavek:

,5. Kot prehodni ukrep in ne glede na odstavek 2 lahko Ita-
lija, katere dolocbe zakonov ali drugih predpisov so predvi-
dele program usposabljanja, ki ob zacetku veljavnosti Direk-
tive 78/1026/EGS in te direktive ni bil popolnoma v skladu s
programom iz Priloge, $e naprej uporablja te dolocbe za
osebe, ki so zacele veterinarsko usposabljanje do vklju¢no
31. decembra 1984.

Vsaki drzavi ¢lanici gostiteljici se odobri, da sme od imetni-
kov diplom, spri¢eval in drugih dokazil o formalnih kvalifi-
kacijah za veterinarja, ki jih je Italija podelila po usposablja-
nju, ki se je priCelo pred 1. januarjem 1985, zahtevati, da svoje
diplome, spri¢evala in druga dokazila o formalnih kvalifikaci-
jah opremijo s potrdilom, ki navaja, da so u¢inkovito in zako-
nito opravljali dejavnost veterinarja najmanj tri leta zapored v
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petih letih pred datumom izdaje potrdila, razen ¢e so nave-
dena diploma, spricevalo ali drugo dokazilo o formalnih kva-
lifikacijah opremljeni s potrdilom, ki so ga izdali pristojni
italijanski organi in iz katerega je razvidno, da je usposablja-
nje popolnoma skladno s tem ¢lenom in Prilogo.”

Clen 20

V Prilogi k Direktivi 78/1027 EGS se v gr3ki jezikovni razli¢ici ,B.
Posebna podro¢ja“ prva alinea ,Skupina 2: Klini¢ne vede®
,Xetpoupykn“ nadomesti z. ,Matevtikr]“.

POGLAVJE 5

Spremembe direktiv 80/154/EGS in 80/155/EGS (o vzajemnem
priznavanju diplom, sprifeval in drugih dokazil o formalnih
kvalifikacijah za babico in usklajevanje dolocb zakonov in drugih
predpisov v zvezi z dejavnostmi in opravljanjem poklica babice)

Clen 21

Clen 1 Direktive 80/154/EGS se spremeni:
1. besedilo pod ,v Zvezni republiki Nemciji“ se nadomesti s:

,Hebamme* ali ,Entbindungspfleger®;

2. besedilo pod ,v Greiji“ se nadomesti z:

,Maia“ , Matevtrg” ali.

Clen 22
Clen 3 Direktive 80/154/EGS se spremeni:

1. v tocki (a) ,v Zvezni republiki Nemciji“ se prva alinea
nadomesti z naslednjim:

,— ,Zeugnis iiber die staatliche Priifung fir Hebammen und
Entbindungspfleger’, ki jo podeli drzavna izpitna komi-
sija“;

2. v tocki (h) ,na Nizozemskem® se v vseh jezikovnih razlicicah,
razen nizozemski, ,vroedvrouwdiploma“® nadomesti z
,diploma van verloskundige®;

3. (i) ,v Zdruzenem kraljestvu“ se nadomesti z naslednjim:
() v ZdruZenem kraljestvu:

— Statement of registration as a Midwife* v delu 10
registra, ki ga vodi ,United Kingdom Central Council
for Nursing, Midwifery and Health Visiting*;

4. (j) ,v Grciji“ se nadomesti z naslednjim:
() v Greiji:

— TTtuyio Maiag 1) Maievty, ki jo potrdi Ministrstvo za
zdravstvo in socialno skrbstvo,

— TTtuyio Avertépag Iyohnc Trekexav Yyeiag kat Kowwvikig
TIpovorag, Tpnpatog Maeutiki', ki jo podeli oddelek za
porodnistvo-obstetriko fakultete za zdravstvene in
socialne delavce visokoSolskih tehni¢nih in poklicnih
izobrazevalnih centrov ali ustanove za tehnolosko
usposabljanje, ki jih vodi Ministrstvo za 3olstvo in
verske zadeve®;

5. (k) ,v Spaniji“ se nadomesti z naslednjim:
,(k) v Spaniji:

diploma ,matrona‘ ali ,asistente obstétrico (matrona)‘ ali
,enfermerfa obstétrica-ginecoldgica’, ki jo podeli Ministr-
stvo za Solstvo in znanost.;“.

Clen 23

Clenu 5 Direktive 80/154/EGS se doda naslednji novi odstavek 3:

,3. Ce diplome, spricevala in druga dokazila drzavljanov
drzav ¢lanic o formalnih kvalifikacijah za babico niso v skladu
s kvalifikacijami ali poimenovanji iz ¢lena 3, vsaka drzava ¢la-
nica brez poseganja v ¢len 4 prizna kot zadosten dokaz
diplome, spricevala in druga dokazila o formalnih kvalifikaci-
jah, ki jih podelijo te drzave ¢lanice in so opremljeni s potr-
dilom, ki ga izdajo pristojni organi ali telesa. Potrdilo mora
navajati, da so bile diplome, spricevala in druga dokazila o
formalnih kvalifikacijah za babico podeljeni po usposabljanju
v skladu z dolo¢bami Direktive 80/155/EGS iz ¢lena 2 te
direktive in da jih drzave ¢lanice, ki so jih podelile, obravna-
vajo kot kvalifikacije ali poimenovanja, dolocena v ¢lenu 3 te
direktive.”

Clen 24

Clenu 1 Direktive 80/155/EGS se dodata naslednja odstavka
5in 6:

,5. Ni¢ v tej direktivi ne posega v ugodnosti, ki jih drzave ¢la-
nice v skladu z lastnimi predpisi na lastnem ozemlju lahko
dodelijo imetnikom diplom, spri¢eval in drugih dokazil o for-
malnih kvalifikacijah, ki niso bili pridobljeni v drzavi ¢lanici
in po katerih lahko vzpostavijo in izvajajo dejavnosti babice.

6. Kot prehoden ukrep in ne glede na odstavka 1 in 4 lahko
Spanija, katere dolocbe zakonov in drugih predpisov so
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predvidele program usposabljanja, ki ob zacetku veljave
Direktive 80/154/EGS in te direktive ni bil v skladu s to direk-
tivo, e naprej uporablja te dolocbe v zvezi z osebami, ki so
zalele  babisko  usposabljanje  najpozneje  do
31. decembra 1985.

Vsaki drzavi ¢lanici gostiteljici se odobri, da sme od imetni-
kov diplom, spriceval in drugih dokazil o formalnih kvalifi-
kacijah za babico, ki jih je Spanija podelila po dolocenem
usposabljanju, zacetem pred 1. januarjem 1986, zahtevati, da
svoje diplome, spri¢evala in druga dokazila o formalnih kva-
lifikacijah opremijo s potrdilom, ki navaja, da so u¢inkovito
in zakonito opravljali dejavnost babice najmanj tri leta zapo-
red v petih letih pred datumom izdaje potrdila, razen ¢e so
navedena diploma, spricevalo ali drugo dokazilo o formalnih
kvalifikacijah opremljeni s potrdilom, ki so ga izdali pristojni
$panski organi in iz katerega je razvidno, da je usposabljanje
v celoti skladno s tem ¢lenom in Prilogo.”

Clen 25

V ¢lenu 4(6) Direktive 80/155/EGS v $panski jezikovni razli¢ici se
besedilo nadomesti z naslednjim:

,6. llevar a cabo el parto normal cuando se trate de una
presentacion de vértice, incluyendo, si es necesario, la
episiotomia, y, en caso de urgencia, realizar el parto en
presentacion de nalgas.”

Clen 26

V ¢lenu 8 Direktive 80/155/EGS v nemski jezikovni razlicici se
besedilo nadomesti z naslednjim:

,Clen 8

Spitestens sechs Jahre nach Bekanntgabe dieser Richtlinie
beschliefSt der Rat auf Vorschlag der Kommission und nach
Stellungnahme des Beratenden Ausschusses, ob die Ausnahme
nach Teil B Nummer 3 des Anhangs geindert oder aufgehoben
werden soll..“

10.

Student naj osebno vodi najmanj 40 porodov; kjer
tega Stevila ni mogoce dose¢i zaradi pomanjkanja
razpolozljivih rojevajocih Zensk, se to Stevilo
lahko zmanj$a na najmanj 30, pod pogojem, da
Student dejavno sodeluje pri 20 nadaljnjih poro-
dih.

Aktivno sodelovanje pri medeni¢nih porodnih.
Kjer to ni mogoce zaradi pomanjkanja takih
porodov, lahko $tudent vadi v simulirani situaciji.

Izvedba epiziotomije in uvod v Sivanje. Uvod
vsebuje teoreti¢na navodila in klini¢no prakso.
Praksa $ivanja vkljucuje Sivanje rane po epizioto-
miji in preprosti raztrganini presredka. Ce je nujno
potrebno, je situacija lahko simulirana.

Nadzor in zdravstvena nega 40 Zensk med tve-
gano nosecnostjo ali porodom ali v poporodnem

obdobju.

Nadzor in zdravstvena nega (vklju¢no s pregledi)
najmanj 100 Zensk po porodu in zdravih novoro-
jenckov.

Opazovanje in zdravstvena nega novorojenckov,
ki zahtevajo posebno zdravstveno nego, vklju¢no
s tistimi, ki so bili rojeni pred rokom, po roku,
prelahki ali bolni.

Zdravstvena nega Zensk s patoloskimi stanji na
podrocju ginekologije in porodnistva.

Uvod v zdravstveno nego na podro¢ju medicine in
kirurgije. Uvod vkljucuje teoreti¢na navodila in
klini¢no prakso.”

POGLAVJE 6

Konéne dolocbe

Clen 28

Drzave ¢lanice sprejmejo ukrepe potrebne za uskladitev s to

direktivo do 8. maja 1991. O tem takoj obvestijo Komisijo.

Clen 27
Del B Priloge k Direktivi 80/155/EGS se nadomesti z naslednjim: Clen 29

,B. PRAKTICNO IN KLINICNO USPOSABLJANJE Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.
To usposabljanje je treba izvajati pod ustreznim
nadzorom: V Bruslju, 30. oktobra 1989
1. Svetovanje nose¢nicam, vklju¢no z najmanj 100 pred- Za Svet

porodnimi pregledi.
Predsednik

2. Nadzor in zdravstvena nega najmanj 40 rojevajocih
zensk.

J.-P. SOISSON
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PRILOGA

Datumi, ko so nekatere drzave ¢lanice razveljavile dolocbe zakonov in drugih predpisov, ki se nanasajo
na podeljevanje diplom, spriceval in drugih dokazil o formalnih kvalifikacijah iz ¢lena 9 te direktive

BELGIJA

—

Torakalna kirurgija . januar 1983

Vaskularna kirurgija 1. januar 1983

Nevropsihiatrija 1. avgust 1987 Razen za osebe, ki so zacele usposabljanje
pred tem datumom.

Gastroenteroloska kirurgija 1. januar 1983

DANSKA

Bioloska hematologija 1. januar 1983 Razen za osebe, ki so zacele usposabljanje

Fizioterapija pred tem datumom in ga zakljucile pred
koncem leta 1988.

Tropska medicina 1. avgust 1987 Razen za osebe, ki so zacele usposabljanje
pred tem datumom.

FRANCIJA

Radiologija 3. december 1971

Nevropsihiatrija 31. december 1971

LUKSEMBURG

Radiologija Diplome, spricevala in druga dokazila o

Nevropsihiatrija formalnih kvalifikacijah se ne podeljujejo
vec za usposabljanja, ki so se zacela po 5.
marcu 1982.

NIZOZEMSKA

Radiologija 8. julij 1984

Nevropsihiatrija 9. julij 1984



